
Art. 0795443/0795444

IMPORTANTE - TENERE PER FUTURE CONSULTAZIONI: LEGGERE ATTENTAMENTE
IMPORTANT - RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

IMPORTANTE - ARCHIVAR LAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS MÁS TARDE: LEA ATENTAMENTe
IMPORTANT - a CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE: LIRE ATTENTIVEMENT
WICHTIG - FÜR ZUKUNFT REFERENZ AUFBEWAHREN: BITTE ES SORGFÄLTIG ZU LESEN
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Prima di procedere con il 
montaggio, assicurarsi di 
posizionare il prodotto su 
una superficie piana e pulita 
e utilizzare un telo morbido 
d’appoggio durante l’assem-
blaggio. Questo per evitare 
urti e danni al prodotto 
durante il montaggio.

Before proceeding with 
the assembly, make sure 
to place the product on 
a flat and clean surface 
and use a soft cover 
during assembly to avoid 
impacts and damage to 
the product.

Antes del montaje, ase-
gúrese de colocar el pro-
ducto sobre una superficie 
limpia y plana y use una 
tela suave como soporte 
para evitar golpes y daños 
al producto durante el 
montaje.

Avant de procéder à l’as-
semblage, assurez-vous de 
placer le produit sur une 
surface plane et propre et 
d’utiliser un tissu souple 
de support pour éviter des 
coups et des dommages au 
produit pendant l’assem-
blage. 

Vor dem Aufbau bitte das 
Produkt auf eine ebene
und saubere Fläche 
stellen und es empfiehlt 
sich, das Produkt auf eine 
weiche Decke aufzubauen. 
So wird  verhindert, dass 
beim Aufbau Beschädigung
en und Beulen am Produkt 
entstehen.
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6
ASSICURARSI CHE I PALI SIANO ALLINEATI ORIZZONTALMENTE PRIMA DI AVVITARE
MAKE SURE THE TUBES ARE HORIZONTALLY ALIGNED BEFORE SCREWED
LAS ESTANCAS NECESITAN SER  ALINEADAS HORIZONTALMENTE ANTES DE ENROSCAR
ASSUREZ-VOUS QUE LES POLES SOIENT ALIGNÉS HORIZONTALEMENT AVANT LE SERRAGE
VERSICHERN SIE SICH, DASS DIE STANGEN HORIZONTAL ANEINANDERGEREIHT SIND, VORHER ZU EINSCHRAUBEN
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